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[image: image2.emf]APPLICATION for membership in 
European Choral Association - Europa Cantat 
DEMANDE D’ADHESION à la

European Choral Association - Europa Cantat 
ANTRAG auf Aufnahme in die

European Choral Association - Europa Cantat 
Name of the choir | Nom de la chorale | Name des Chores
      

Name of the conductor | Nom du chef de la chorale | Name des Chorleiters
      
Name of the Chair (Secretary / President)
Nom du Président / Secrétaire

Name des Vorsitzenden (Sekretärs / Präsidenten)

      
The undersigned declares the membership of the above mentioned choir in the European Choral Association - Europa Cantat. The membership begins with the year 201 . 
Le soussigné déclare l’adhésion de la chorale mentionnée ci-dessus à l’European Choral Association - Europa Cantat. L’adhésion prend effet le 1 janvier 201 . 
Der Unterzeichnende beantragt die Aufnahme des obengenannten Chores in die European Choral Association - Europa Cantat. Die Mitgliedschaft soll mit dem Jahr 201  beginnen.

Withdrawal from the association shall only be possible at the end of a calendar year. Please note that the membership with European Choral Association - Europa Cantat will be prolonged automatically unless you cancel this membership by the end of September for January 1st of the following year. The annual membership fee is to be transferred to: 

Un retrait de l’Association n’est possible qu’au 31 décembre par demande écrite présentée au moins trois mois avant cette échéance. La cotisation annuelle est à verser à : 

Eine Kündigung der Mitgliedschaft ist durch schriftliche Erklärung nur zum Jahresende möglich. Bitte beachten Sie, dass sich die Mitgliedschaft bei European Choral Association - Europa Cantat automatisch verlängert, wenn nicht bis spätestens Ende September zum 1. Januar des nächsten Jahres die Mitgliedschaft gekündigt wurde. Der jährliche Mitgliedsbeitrag ist zu überweisen auf:
	Europa Cantat 

Kto-Nr. 77842, BLZ 370 501 98 

Sparkasse KoelnBonn 

53111 Bonn, Germany 

IBAN: DE15 3705 0198 0000 077842 

SWIFT/BIC. COLSDE33 

Friedensplatz 1 

D – 53113 Bonn
	Europa Cantat 

Kto-Nr. 437 092 805, BLZ 700 100 80 

Postbank München 

80335 München, Germany 

IBAN: DE84 7001 0080 0437 0928 05 

SWIFT / BIC PBNKDEFF 

Bayerstr. 49 

D – 80335 München 


Please be so kind as to include some kind of recording of your choir (CD, cassette or video) with your application. 
Nous vous prions de nous envoyer un enrégistrement de votre chorales (sur CD, cassette ou sur vidéo). 
Bitte übersenden Sie uns mit Ihrem Antrag auch eine Aufnahme Ihres Chores (auf CD, Kassette oder Video). 
European Choral Association - Europa Cantat expects its member choirs to take part in the International Singing Weeks and/or the EUROPA CANTAT festivals.

European Choral Association - Europa Cantat attend de ses membres qu’ils participent aux Semaines Chantantes Internationales et/ou aux festivals EUROPA CANTAT.

European Choral Association - Europa Cantat hofft, dass seine Mitgliedschöre bei den Internationalen Singwochen und/oder EUROPA CANTAT-Festivals teilnehmen.

By signing this application form the choir recognizes the conditions written down in the statutes of European Choral Association - Europa Cantat.

Le soussigné déclare l’adhésion de la chorale mentionnée ci-dessus à European Choral Association - Europa Cantat. En signant cette demande, la chorale adhère aux statuts d’European Choral Association - Europa Cantat.

Mit der Unterschrift unter diesen Antrag erkennt der Chor die in den Statuten von European Choral Association - Europa Cantat niedergelegten Bedingungen zur Mitgliedschaft an.

The General Secretariat of European Choral Association - Europa Cantat will decide on the application. You will be informed of the decision thereafter.

Le Secrétariat Général d’European Choral Association - Europa Cantat décidera de votre demande. Après nous vous informerons du résultat.

Über die Aufnahme in European Choral Association - Europa Cantat entscheidet das Generalsekretariat. Über das Ergebnis werden Sie umgehend benachrichtigt.
     





__________________________
Place and date



               Signature of the choir conductor 
Lieu et date



               Signature du chef de la chorale 
Ort und Datum 



Unterschrift des Chorleiters 
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1. Name of the choir in native language  |  Nom  de la chorale en langue maternelle | Name des Chores in  der Muttersprache:
	         


2. Type of choir | Type de chorale | Art des Chores:

	Children's choir | Chœur d'enfants | (SA) Kinderchor


 FORMCHECKBOX 

Girls' choir | Chœur de filles (SA) | Mädchenchor
      
                FORMCHECKBOX 

Boys' choir | Chœur de garçons (SATB) | Knabenchor


 FORMCHECKBOX 

Youth choir | Chœur de jeunes (SATB) | Jugendchor


 FORMCHECKBOX 

Women's choir | Chœur de femmes (SA) | Frauenchor


 FORMCHECKBOX 

Men's choir | Chœur d'hommes (TB) | Männerchor


 FORMCHECKBOX 

Adult choir | Chœur d'adultes (SATB) | Erwachsenenchor

 FORMCHECKBOX 



3. When was the choir founded | Année de la fondation du chœur | Gründungsjahr:

	        


4. Number of choir members on | Nombre de choristes le | Anzahl von Mitgliedern am:
	         


5. Average age of singers | Age moyen | Durchschnittsalter:

	        


6. Preferances of work (You may indicate more than one

   Eléments centrals de votre travail (Vous pouvez indiquer plus qu'un  élément)
   Arbeitsschwerpunkte (Sie können mehrfach ankreuzen):




	Oratorio | Oratorien 






 FORMCHECKBOX 

Sacred music |  Musique sacrée "a cappella"  |  Geistliche Musik                FORMCHECKBOX 

Secular music |  Musique profane  |  Weltliche Musik


 FORMCHECKBOX 

Folkmusic |  Musique folklorique  |  Volksmusik

                 
 FORMCHECKBOX 

Jazz, Pop, Close harmony





 FORMCHECKBOX 

Gregorian chant  |  Chant grégorien  |  Gregorianik

                FORMCHECKBOX 

Renaissance







 FORMCHECKBOX 

Baroque  |  Barock 






 FORMCHECKBOX 

Classical music  |  Musique classique  | Klassik
      

                FORMCHECKBOX 

19th century  |  19ème siècle | 19. Jahrhundert


                FORMCHECKBOX 

20th century  |  20ème siècle  | 20. Jahrhundert


                FORMCHECKBOX 

Avantgarde







 FORMCHECKBOX 



7. Conductor  |  Chef  |  Dirigent:

	Family name | Nom de famille  |  Nachname:
     
Name |  Prénom  |  Vorname:
      
     
Title |  Titre  |  Titel:



     
Qualification | Qualifikation:


     
Street & No. | Rue & n°  | Straße & Nr.:

     
Letterbox |  Boîte postale  |  Postfach:

     
Postal Code |  Code postal  |  Postleitzahl:                 
Town | Ville  | Stadt:



     
Country  |  Pays  |  Land:  


     


	Tel. Office | Bureau | Büro:

      
(Best hours for calling in the country’s time | Meilleur moment pour apeller – heure locale | Beste Zeit zum anrufen, Angabe in der Ortszeit)

Telefax Office | Bureau | Büro:

     


	Tel. Privé | Privat:


      
(Best hours for calling in the country’s time | Meilleur moment pour apeller – heure locale | Beste Zeit zum anrufen, Angabe in der Ortszeit)

Telefax privé | Privat:


     


	E-mail:
          
Homepage:
http://
     


	In which language you want us to communicate with you? 


En quelle langue désirez-vous la correspondance ? 
In welcher Sprache wünschen Sie unsere Korrespondenz?                          

                                              English
                 
 FORMCHECKBOX 




Deutsch

 FORMCHECKBOX 




Français

 FORMCHECKBOX 



8. To whom shall we address our correpondence if not to the conductor 
   Avec qui faut-il correspondendre sinon avec le chef de chœur? 
   Kontaktadresse, falls nicht  die des Chorleiters 
	Family name | Nom de famille | Nachname:

     
Name | Prénom | Vorname:


                    
Title | Titre | Titel:




     
Qualification | Qualifikation:


                    
Street & No. | Rue & n° | Straße & Nr. :

                    
Letterbox | Boîte postale | Postfach:


     
Postal Code | Code postal | Postleitzahl:

     
Town | Ville | Stadt:




     


	Tel.
Office | Bureau | Büro:



     
(Best hours for calling in the country’s time | Meilleur moment pour apeller – heure locale | Beste Zeit zum anrufen, Angabe in der Ortszeit)

Telefax Office | Bureau | Büro:



     


	Tel. 
Privé | Privat:




     
(Best hours for calling in the country’s time | Meilleur moment pour apeller – heure locale | Beste Zeit zum anrufen, Angabe in der Ortszeit)

Telefax  privé | Privat:




     


	E-mail:





                 



 Which communication do you prefer?

                Online

      FORMCHECKBOX 



By post    

 FORMCHECKBOX 


9. Reasons for becoming a member of the European Choral Association – Europa Cantat?
          
	10. Affiliation to national or international choral organizations: 

    Appartenance à des organisations chorales nationales ou 
    internationales: 

    Zugehörigkeit zu nationalen oder internationalen Chorverbänden:
        


	11. Past involvement at Europa Cantat activities (festivals, singing weeks etc.)
 Participation passée aux activités Europa Cantat (festivals, semaines chantantes ...) 

 Bisherige Mitwirkung bei Europa Cantat Veranstaltungen (Festival, Singwochen ...)
       


	12. Contacts with choirs from abroad (exchanges, tours etc.)

       Contacts avec des chorales étrangères (échange, voyages etc.)           

       Kontakte mit Chöre im Ausland (Austausch, Konzertreisen usw.)
            


	13. Participation / prizes awarded in which International competitions?

 Participation / prix dans quels concours internationaux?  

 Teilnahme / Preise bei welchen internationalen Wettbewerben?
      


	14. The choir sings in the following languages

Le chœur chante des œuvres dans les langues suivantes 

Der Chor singt Werke in folgenden Sprachen
     


	15. Radio recordings and CD or record-productions of the choir

Èmissions de radio et eregistrements sur disque ou CD  

Rundfunkaufnahmen und Schallplatten- oder CD-Produktionen des Chores
     


16. Remarks | Remarques | Anmerkungen:
           
Please enclose a repertory list of the choir

Veuillez joindre une liste de répertoire

Bitte fügen Sie eine Repertoireliste des Chores bei

Please enclose a recording of the choir if possible

Veuillez joindre un enregistrement du chœur si possible

Bitte fügen Sie wenn möglich eine Aufnahme des Chores bei

General Secretariat


c/o Haus der Kultur


Webestr. 59a


53113 Bonn - Germany





Phone +49(228)9125663


Fax +49(228)9125658


info@EuropeanChoralAssociation.org


info@eca-ec.org www.EuropeanChoralAssociation.org


www.eca-ec.org  


Fb European Choral Association


Twitter  @ECA_EC   








Choir-Database of European Choral Association - Europa Cantat –Members


Banque de données des chorales membres d’European Choral Association - Europa Cantat


Chor-Datenbank der European Choral Association - Europa Cantat -Mitglieder





QUESTIONNAIRE - FRAGEBOGEN
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European Choral Association – Europa Cantat is supported by the Creative Europe and the Erasmus+ programmes of the European Union,
the German Ministry of Youth and the city of Bonn

Member of International Federation for Choral Music (IFCM), European/International Music Council (EMC-IMC), Culture Action Europe,
Musica International and the Choral Festival Network

